
zh
第十九届国际语言学奥林匹克竞赛

马恩岛 �卡斯尔敦 �2022年7月25－29日
个人解答赛

第一题. Sb — Obdir → Obobl：
Obdir Obobl Sb

第一人称单数 s-
第一人称复数 š’-
第二人称单数 w-
第二人称复数 ŝʷ-
第三人称单数 a- ∅- n-
第三人称复数 a- na-

C1C2 → C1əC2（C1，C2为辅音）

+ tʷ +


[
Obdir =复数
第二人称复数 ∈ {Obdir, Obobl, Sb}

]
: a

其他情况 ə

 + n

（a） aŝʷəstʷan —我把他们给你们。
（b） 1. ašʼəntʷən — 他把他给我们

2. səŝʷtʷan — 你们把我给他
3. šʼəwənatʷan — 他们把我们给你

（c） 4. 他们把你们给我 — ŝʷəsənatʷan
5. 你们把他给我 — asəŝʷtʷan
6. 你把我们给他 — šʼəwtʷan
7. 我们把你给他们 — wašʼtʷən
8. 他把他们给我们 — ašʼəntʷan
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第二题.

•
1 许多

状态 xéxx‹ex|èe›-ka xèex-ka
行动 xex‹ex|èe›-li xex-li

• l → C | C （C ∈ {b, f, ɬ, n}）
• b → m | C（C表示任意辅音）

（a） 1. achánnàaka — G. 它靠在某物上
2. achanni — N. 他把它们靠在某物上
3. ahamatli — R. 他把它分散，他把它们分散
4. ahámmatka — M. 它是被分散的，它们是被分散的
5. apòotka — S. 它们在某物旁边
6. apotòoli — D. 他把它放在某物旁边
7. apóttòoka — I. 它在某物旁边
8. atanayli — Z. 他把它包起来
9. atánnayka — K. 它是被包起来的
10. atanni — C. 他把它们包起来
11. bàalka — L. 它们是被平放的
12. balàali — V. 他把它平放
13. balli — B. 他把它们平放
14. incháffàaka — U. 他有一个
15. kawaɬɬi — A. 他把它打坏成两部分
16. ɬìilka — F. 它是被撕碎成几部分的，它们是被撕碎的
17. ɬìipka — H. 它们是被倒过来的
18. ɬilaffi — T. 他把它撕碎成两部分
19. ɬipli — E. 他把它们倒过来
20. ɬíppìika — Q. 它是被倒过来的
21. ɬobaffi — P. 他打个洞
22. ɬómbafka — W. 它有个洞
23. ɬombi — O. 他打些洞
24. ɬòomka — J. 它有些洞，它们有些洞
25. sibapli — Y. 他把一条剥下
26. simbi — X. 他把树皮剥下

（b） 27. bállàaka — 它是被平放的
28. inchafàali — 他得到一个
29. kawwi — 他把它打坏成几部分，他把它们打坏

（c） 30. 他把它撕碎成几部分 — ɬilli
31. 它是被撕碎成两部分的 — ɬíllafka
32. 他把它倒过来 — ɬipìili
33. 他把它靠在某物上 — achanàali

（d） ɬilli — 他把它们撕碎。
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第三题.

• 语序：

– S L0

F(S)
F(O)
F(O′)

 Lf

 S
S


(N) (T) V



(O) (ŋ O′)

(O) (ŋ O′)

(ŋ O′)

(O) ŋǁa

� �� �� �
∗

L0 Lf
ke kee 直陈式主句
∅ xae 疑问句；从属小句

∗ S = 主语; V = 动词; O = 宾语; F = 焦点
∗ N = ǁu （否定）; T = si （将来时）

– S ke kacuuʔi ŋ X S问X。
– 领属者 被领属者

•
在问题的开头; 在介词 ŋ 之后

第一人称单数 ŋ* ŋǀŋ * ŋ + ke → na
第二人称单数 a gǀa
第一人称复数 i gǀi
第二人称复数 u gǀu

（a） 17. na kacuuʔi ŋ ɡǀu xae ŋ ǃuu ǃʔai — 我问我的爷爷叫的是否是你们。
18. na ǁu si sĩisen ŋ ɡǃari — 我将不在乌平通工作。
19. ǀeeki ke ǃaukea ŋ ŋǀŋ ǂhun — 女人害怕我的狗。
20. ŋ kee si ǃʔai a — 将叫你的是我。
21. cuu xae u ŋǀii — 你们看到谁？
22. cuu xae ts’aaʔa ŋ — 谁喜欢我？

（b） 23. 我们的母亲将不叫你的哥哥。 — i xaŋki ke ǁu si !ʔai a ǁãu
24. 我的狗害怕的是你。 — a kee ŋ ǂhun ǃaukea ŋǁa
25. 你们将在哪里唱歌？ — kiɟa xae u si ǂqheeke ŋǁa
26. 我问你想到的是否是我们的爷爷。 — na kacuuʔi ŋ ɡǀi ǃuu xae a ǂʔii ŋǁa
27. 谁将在明天跳舞？ — cuu xae si ǀqhõʕo ŋ !haeke
28. 你们是否看到我们？ — gǀu ŋǀii i
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第四题.

△
nhupa

⃝
nhupa

△
nhuthi
∼

kupaka

� �
⃝
kaku
∼

kupaka

� � △
apityi
∼
piyaka

⃝ △
∼
wardu

⃝
lhuka

△ ⃝
amanyi

△
∼

amanyi

⃝
△

kadnhini
⃝

△
∼

kadnhini

⃝
△ ⃝

kadnhini
△
∼

kadnhini

⃝
△
thanti

⃝

△
∼
thanti

⃝

（a） △I
1
⃝Q
2

△W
3
⃝O
4
△S
5
⃝V
6

△H
7

⃝P
8

⃝N
9
△X
10
⃝U
11
⃝J
12
△L
13
⃝M
14
⃝T
15

△R
16

△K
17

△F
18
⃝A
19

△D
20
⃝G
21

△C
22
△E
23
⃝B
24

� � � �

（b） (i) nhupa
(ii) piyaka
(iii) lhuka
(iv) apityi
(v) kupaka
(vi) amanyi
(vii) thanti
(viii) wardu
(ix) lhuka
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第五题.
潘郎占语：

(…) D (V L) V (C)
V̀

• 两个音节

– {*b, *d, *g, *j} > {p, t, k, c}
– NV > Nɨ
– Vː > V

• 倒数第二个音节

– *ʔV > V
– *lV > li
– *bV(h)L > piL
– 其他情况 CV(V) > Ca
– -h > ∅

• 最后一个音节

– *s > th
– {*p, *t, *k} > ʔ

回辉语：

… h
∅⁵⁵ ; … ay

aːiʔ⁴² ; … aN
aːnʔ⁴²

原始占语 … T …({N, w, y})
+D ʔ⁴² ¹¹
−D ʔ²⁴ ³³
• {*b, *p, *g} (V) {*l, *r} > {ph, p, kh}i
• 否则，倒数第二个音节脱落

• 最后一个音节

– {*b, *d, *g}- > {ph, th, kh}-
– *r- > z-
– {*ow, *ey} > {ə, ai}

V为元音。C为辅音。D为浊辅音（b，d，j）。T为清辅音（k，t，ʔ）。N为鼻音（m，n，ŋ）。L
∈ {l, r}。
（a） *phia¹¹。
（b）

原始占语 潘郎占语 回辉语 词义
*kulit kaliʔ (1) liʔ²⁴ 皮肤
*hitam hatam (2) taːnʔ⁴² 黑
*bubah papàh (3) pha⁵⁵ 嘴
*ʔikat (4) ikaʔ (5) kaʔ²⁴ 绑
*dəpa (6) tapa (7) pa¹¹ 一庹
*matay (8) mɨtay (9) taːiʔ⁴² 死
*dalam (10) talàm (11) laːnʔ⁴² 里面
*labuh (12) lipùh (13) phu⁵⁵ 落下
*bulaːn (14) pilàn (15) phiaːn¹¹ 月

pala (16) pia³³ 栽
tapùh (17) phu⁵⁵ 赎回
tatà (18) tha¹¹ 胸


